
Neke su ti stvari OK, ali mislim da trebamo voditi računa za sljedeće: 
1. Svrha jezika nije samo puko sporazumijevanje među ljudskim bićima, nego i sredstvo za 
povezivanje pripadnika neke nacionalne zajednice, obilježje identifikacije s nekim narodom 
i/ili države, pa bi svi stanovnici države ili pripadnici naroda trebali znati svoj standardni jezik 
i uz to što bolje. Stoga, svladanje standardnog jezika i podizanje njegovog autoriteta 
definitivno spada u zadaću javnog obrazovnog sustava i svakoga koji se osjeća dijelom tog 
naroda. A "prerano" izostavljanje maternjeg jezika u javnoj školi definitivno se kosi s 
navedenim zahtjevima (a i autoritet se službenog jezika podržava samo njegovom aktivnom 
upotrebom na svim područjima društvenog života, posebno na svim razinama obrazovnog 
sistema). Svjetska je norma predavanje državnog jezika ne samo u osnovnoj, nego i u 
srednjoj školi. 
2. Moramo objektivno procijeniti koliko je godina potrebno "prosječnom učeniku" ljudski 
naučiti standardnu inačicu svog jezika - to ovisi o tome koliko je kompliciran pravopis 
dotičnog jezika, koliko je standard daleko od razgovornog jezika i/ili dijalekata, jesu li 
prisutne nacionalne manjine kojima državni jezik nije maternji, itd. Čitao sam da Japanci uče 
svoj standardni jezik čak i na fakultetu (najvjerojatnije zbog iznimno kompliciranog 
pismenog sustava japanskog jezika). Iz te perspektive isto ne izgleda dovoljno učenje 
standardnog hrvatskog samo 8 godina u školi, pogotovu zato što je Hrvatska veoma jezično 
raznovrsna i govor je većini Hrvata vrlo daleko od standarda. 
3. Ne trebamo miješati nastavu standardnog jezika i nastavu književnosti (tko zna zašto je 
to u našoj regiji ujedinjeno u jedan nastavni predmet). Ako je praktična korist poznavanja i 
analiziranja književnosti zbilja upitna za većinu ljudi, dobro poznavanje standardnoj jest 
praktično korisno. 
4. Državni je jezik simbol nacionalnog prestiža, pa ne treba davati stranim jezicima prednost 
nad njim; može se dostignuti veća otvorenost države za svijet i širenjem poznavanja tog 
jezika u inozemstvo, pogotovu tamo gdje bi ga većina lokalnih stanovnika naučila lako - npr. 
moram priznati da mi je hrvatski bio najlakši jezik koji sam naučio. 
5. Koliko ja znam, masovno predavanje na stranim jezicima skoro nigdje u svijetu nije 
norma, već je više-manje elitna. 

Volim Baracka Obamu, dolje George W. Bush!  

Koristim samo Unicode. Moje računalo ima Windows 7. Omiljeni mi je kompozitor W. A. Mozart. 

 


